
győzelmet 
megtartjuk 

Ők haza mennek. Azt a feladatot, amiért 
közénk jöttek, elvégezték. Nyugodtan tér- 
hetnek vissza otthonukba, hogy a fasiszta 
szörnyetegektől megrongált hazájukat uj- 
ból fölépithessék. Nagy volt az a feladat, 
amit végrehajtottak, különösen nagy volt 
itt nálunk a Duna völgyében. Itt a társa- 
dalmi fejlődésben elmarad országok vak- 

áágát a történelem folyamán annyiszor 
felhasználta az impérialista Hhatalmak 

szennyes üzérkedése, mig aztán az állan- 
dóan szitott féltékenység és gyülölet a 

fasiszta rémuralom szolgájává alacsonyi- 
totta a Dunavölgyét. 

Rokkantságunk, nyomoniságunk már 
akkora volt, hogy egyesek emberi ön- 
érzetükből kivetközve, felelőtlenül, gyá- 
ván dobatták magukat a fasizmus áldo- 
zatául. A hitlerista zsoldba került fasisz- 
ta seregek szinte versengve támad- 
ták meg a Szovjetszövetség szabadság- 
szerető népeit. Hogy miért, ók sem tud- 

ták, csak mentek bután, öntudatukból, 
emberségükből kivetkőzve, mentek a Don 
partjára, mentek Sztálingrád felé ölni és 
meghalni gyalázatban. 

Voltak jó hazafiak közöttünk is, akik 
szembe fordultak a fasiszta zsarnokokkal. 
Tito jugoszláv partizánjai s a velük 
együtt küzdő magyar szabadságharcos 
katonák sok szennyet mostak le népük ar- 
cáról. De teljes egészében talán legelő- 

ször Románia népe döbbent rá a fasiszta 
soldban folytatott háboru gyalázatossá- 
ára, amikor 1944 augusztus 23-ikán 
egységes, országos akarattal tagadta meg 
a hitleristák további kiszolgálását és 

nyomban sikraszálltak a Vörös Hadse- 
reggel vállvetve a hitlerista-szálasista 
rémuralom alatt semmisülő Magyarország 
s a fasizmus rabságában nyögő népek 

ielszabaditásáért. 
AA román nép ezzel a cselekedettel nem- 
ccsak saját jól felismert érdekeit szolgálta. 
eEzzel a lépéssel Románia megszerezte 
a jogát, hogy támadhatatlan becsülettel 
haladjon a társadalmi fejlődés, a demok- 
ratizálódás utján, melyen a Groza-kor- 

mány törhetetlen akarattal vezeti. 
A fejlődés utja már szabad. De a harc 
még nem ért véget, mert a legyőzött el- 
lenség még mindig itt lappang soraink 
között. Fegyvere nincs már, mert azt min- 
denütt letőrte a diadalmas Vörös Hadse- 
reg. Ahelyett fekete üzérkedéssel, a de- 
mokratikus kormányintézkedések szabotá- 
lásával, soviniszta uszitásokkal próbálja 
akadályozni demokráciánk megszilárdu- 
lását. * 

Most, amikor a győztesen hazatérő Vö- 
rös Hadsereg utját hálánk virágaival és 
örömünk ujjongásaival árasztjuk el, szi- 
lárd elhatározással fogadjuk, hogy de- 
mmokráciánkat, szabadságunkat, amelyet 
nekik köszönhetünk, nem fogják többé 
lábbal tiporni a nép ellenségei. 

Ők haza mennek, a jól végzett feladat 
örömével, a jól megharcolt harc diadalá- 
val, térnek otthonukba. De győzelmüket 
a fasizmus fölött aratott diadalukat, mely- 
nek éltető fényénél épültünk mi is szabad 
mberekké, nem engedjük elhomályositani 

soha !Harcukat tovább harcoljuk mi is 
a béke épitésében, demokráciánk meg- 
szilárditásában, szorosan felzárkózva Gro- 
za Péter demokratikus kormánya mellé. 
Harcolunk, amig meg nem semmisülnek 
a reakció utolsó maradványai is. 

Harcunkban erősit minket az a tudat, 

Sztálin écnerálisszimusz 
A hármas találkozó után 
mányválsás Belgsiumban 
tinában üldözik a szovje 

(Berlin) Hivatalosan jelentik, 
Sztálin generálisszimusz tegnap 
megérkezett Potsdamba, hogy részt ve- 
gyen a háromhatalmi konferencián. Meg- 
érkezése után Truman elnökhöz hajtatott 
és együtt ebédelt Truman elnökkel. 
A szövetséges vezérkarok főnökei to- 

vább tárgyalnak a technikai kérdések ren- 

Sztálin generál sszimusz, Truman elnök 
és Churchill miniszterelnök az este való- 
szinüleg megbeszélésre ültek össze. 

Előző nap Truman amerikai államelnök 
és Churchiill miniszterelnök ujabb megbe- 

A miniszterek lemondása folytán kor- 
mányválság állott be. A miniszterelnök 
mára összehivta a parlamentet, 
döntsön a király-kérdésben. 

3s ezer demokrata szenved 
a görögországi bertönökben 

(Moszkva) A görög Fasizmus-ellenes 
Szervezetek tegnap közleményt 
közzé, melyben rámutatnak arra, hogy a 
reakciós elemekből álló görög kormány 
közel 33 ezer ártatlan demokrata harcost 
tart hónapok óta börtönben. A kormány 
a fogvatartottak ügyét nem hajlandó tisz- 

Uijlenyomatot vesznek 
a néemetekről az amerikaiak 

(Washington) A németországi ameri- 
kai csapatok főparancsnoksága elhatároz- 
a, hogy a náci háborus bünösök sze- 
mélyazono s gának a megállapitása érde- 
kében nagyarányu ujjlenyomat-vizsgálatot 
rendez. Előreláthatólag mintegy három- 

kaput és a kancellári palotát. 

nácivezér földalatti óvóhelyét. 

A potsdami találkozó után folytatják a szovjet- 
kinai megbeszélésekei 

(Csung-King) Kinai politikai körökben 
nagyjelentőségünek tekintik Soong 
kinai miniszterelnök hosszas moszkvai ta- 
nácskozásait. Kinai kormánykörökben rá- 
mutatnak arra, hogy Sztálin generálisszi- 
musz hat izben fogadta 
Soong dr. miniszterelnököt és folytatott 
vele nagyiontosságu tanácskozásokat, me- 
lyek a kölcsönös megértés és az őszinte 
barátság jegyében folytak le. 

Soong dr. miniszterelnök a potsdami 
találkozóra való tekintettel megszakitotta 
moszkvai tanácskozásait és jelentéstétel 
végett Csun-Kingba utazott, hogy be- 

Csang-Kaj-Sek 
moszkvai utjáról. A kinai miniszterelnök 
a potsdami tanácskozások 
után visszatér Moszkvába, hogy megbe- 
széléseit folytathassa a szovjet államtér- 
Hakkal. Hoo dr. kinai külügyminiszterhe- 
lyettes azonban továbbra is Moszkvában 
marad és folytatja a két birodalmat érintő 
kérdésekre vonatkozó megbeszéléseit. 

Hat miniszter kivált 
a Belsa kormányból 
(Lendon) A belgiumi belpolitikai hely- 

zet ismét elmérgesedett. Lipót király is- 
meretes üzenete, hogy nem akar vissza- 
térni az országba és nem hajlandó lemon- 
dani a trónról, jobban kiélezte a helyze- 
tet. Tegnap a keresztény párt hat minisz- 
tere kihallgatáson jelent meg Charles ré- 
gens-hercegnél és benyu 

millió németről vesznek ujjlenyomatot. 

latokat. 

sága eltogadta az egyesült nemzetek alap- 
okmányát. 

cikke a török reakciós 
sajtóról 

(Moszkva) A Pravda ismételten foglal- 
kozik a török sajtónak Bulgária, Jugo- 
szlávia, Románia, de főként ta Szovjet- 
szövetség ellen inditott sajtó hadjáratá- 
val. 
- Mi az oka a török sajtó hadjáratá- 

(Budapest) A Szovjetszövetség szak- 

szervezeteinek központi bizottsága a ma- 
gyar szabad szakszervezetek meghivása 
alapján rövidesen küldöttséget meneszt 
Magyarországra. 

A npajesztinai reakció 
üldözi a szovjet 
államoo' sárokat 

((Bucuresti, (Rádió) Irakból érkezett je- 

lentés szerint egyes palesztinai reakciós 
zsidó szervezetek szovjet állampolgárokat 
üldöznek, akik 1041-ben Bukovinából és 
Besszarábiából menekültek Palesztiná- 
ba. 

A menekülteknek sulyos üldöztetésben 
van részük. Minden ok nélkül elbocsátják 
őket munkájukból, kidobják lakásaikból. 
Mindezzel arra akarják éket kényszeriteri, 
hogy lemondjanak a hazájukba való vissza 
térésről és megtagadják a Szovjetszövet- 
séget. Ezek a reakciós törekvések azonban 
nem érnek célt, mert a szovjet állampol- 
gánrok nem hajlandók megtagadni hazá- 
jukat. 

A menekült szovjet ifjak egy csoportja 

kéréssel fordult a Szovjetszövetséghez, 
hogy haladéktalanul intézkedjenek haza- 

szállitásukról, mert a reakciós zsidó szer- 

vezetek nyomása elviselhetetfenné vált. 

Az angol vöröskereszt egy csoportja 
meglátogatott egy gyüjtőtábort, ahol szov- 
jet állampolgárok voltak. A palesztinai 
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megérkezett Dotsdamba 
folytatják a szovijet-kinai megbeszéléseket - Kor- 
- 3 millió németről vesznek ujllenyomatot - Palesz- 
t alattvalókat - Megsemmisitő támadás Japán ellen 

széléseket tartottak. Londoni jelentések 
szerint Truman elnök megtekintette a bi- 
rodalmi gyülés paloláját, a Brandenburgi 

nak? - kérdezi cikkében a Pravda. - 
Miért támadja éppen Bulgáriát, fugo- 
szláviát és Romániát? A válasz ri- 
lágos. A balkáni török uralmi tervekbe 
hiba csuszott. 
Egy török ujság a következöképpen pa- 

Később Churchill miniszterelnök Eden 
külügyminiszter kiséretében nagyobb sé- 
tát tett a berlini romok között, majd a 
Brandenburgi kapuhoz hajtatott, ahol 
Garbatov tábornok, Berlin szovjet katonai 
parancsnoka fogadta. Az angol miniszter- 
elnök később látogatást tett a kancellári 
palotában és megtekintette Hitler egy- 
kori dolgozószobáját, fogadótermeit és a 

- Sürün beszélnek arról a szerepről,, 
amelyet Törökországnak a Balkánon és a 
Földközi-tengeren be kellene töltenie. Iga- 
zi barátaink meg vannak győzödve arról, 
hogy alkalmasak vagyunk arra, hogy a 
Balkán népei közt a rendet fenntartsuk. 

Ezek a tervek és támadások eredmény- 
telenek maradtak - irja a Pravda, - 
mert a balkáni mépek igen jól emlékez- 
nek a közelmult nméhány tanulságára, 
hogy miként értelmezi Törökország ezt az 
alkalmasságot és nincs kedvük nehezen 
megszerzett függetlenségüket feladni. 

Ennyi elég a török sajtónak, hogy har- 
cot inditson. 

De legfőképpen a Szovjetszövetség ellen 

(Varsó) A bolgár és a finn kormány lé- 
péseket tett, hogy Lengyelországgai rö- 
videsen felvegyék a diplomáciai kapcso- 

(New-York) Washingtonból jelentik, 
hogy az amerikai szenátus külügyi bizott- 

tán azért, mert a Szovjetszövetség bátor- 
kodott néhány semleges balkáni államot 
felszabaditani a gyülöletes náci megszál- 
lás alól és ezeknek az államoknak szabad 
és független uralmat biztositott. 

De a török sajtó nem égszik meg a 
támadásokkal, hanem különböző fenyege- 
téseket harsog a balkáni államok felé. 
Azt állitja, hogy Törökország és Görögor- 
szág szövetséget fog kötni, amely ellen- 
séges magatartást fog tanusitani a többi 
balkáni államokkal szemben. 

Szoviet szakszervezeti küldöttség 
Masyarországon 

hatóságok bármennyire igyekszenek is el- 
tüntetni a nyomokat, a bizottság a tá- 

i rettenetes állapotban találta a 
menekülteket. A tábor főképpen asszo- 
nyokból és gyermekekből állt. A Szovjet- 
szövetség részéről gondoskodás történt, 

hogy a táborokban levő szovjetállampol- 
gárokat hazaszállitsák. 

A csehszlovák miniszter- 
elnök nyilatkozata 
(Prága) Abból az alkalomból, hogy a 

csehszlovák államfő a hazaárulók meg- 
büntetésére vonatkozó rendeletet aláirta, 

HFitlinger Zdenek miniszterelnök beszé- 
det tartott, amelyben hangsulyozta, hogy 
a csehszlovák nép nem türi, hogy akik 

elárulták a köztársaságot és vétettek a 
csehszlovák nép ellen, büntetlenül marad- 

A Pravda uiabb leleplező 

Ez a rendelet módot nyujt arra, nogy a 

nép maga itéljen a bünösök felett. Senki 
sem maradhat büntetlenül - hangsulyoz- 
ta a miniszterelnök - aki kiszolgálta a 
nácikat. A terv az, hogy a köztársaságot 
teljesen megtisztitsák ezektől az elemek- 
től és az olyan vezetőktől, akik eladjál 
az országot. 

Az uj Csehszlovákiát, amelyet megti 
titottak a belső ellenségtől, olyan embhe. 
rek kell hogy vezessék, akik inkább m 
halnak, mint a népet elárulják. 
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legkomolyabb vádjait. Pusz- 
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hogy a Vörös Hadsereg, élén a népek 
atyjával, Sztálin generalisszimusszal, to- 

ábbra is éberen vigyázza sorsunkat, mely- 
ek jobbra fordulásáért leróhatatlan ma- 
ad a hálánk, megingathatatlan a ragasz- 
odásunk. 
Románia demokráciája tettekkel is be- 
izonyitotta már, hogy ez a ragaszkodás 

hoz nem frázis, mert elsőpörte a fegyver- 
szünet utáni reakciós kormányokat. 

Mi, romániai magyarok különösen hálá- 
sak vagyunk a Vörös Hadseregnek miért 
a fasizmus legyőzésével lehetővé 
számunkra, hogy a velünk együtt lakó ro- 

mokratikus programmja szerint. S ezáltal 
hozzájárulhatunk ahhoz, hogy a multban 

nép és magyar nép egyre szilárduló ba- 
rátságát egyre tudatosodó testvériségét 
ne törhesse meg semmi soha. 

Vörös Hadsereg hozta szabadságjogok- 

néppel testvériségben, egyenjogu- 
ságban élhetünk a ány 

A román-magyar testvériség legyen az 

annyiszor egymás ellen uszitott román 

de- a legszebb virág, amellyel a diadalmasan 

hazatérő Vörös Néphad: reg ut éke 
sitjük. Érezzék meg illatából, ho, ó 



SZERVEZET! ÉLET 
a MNSZ hirei 

A MNSZ brassói szervezetének ifjusági 
csoportja értesiti bolonyai tagjait, hogy 
di 10-ikén, csütörtökön este fél 7 óra- 
or ifjusági gyülést tart a Derestyei uti 

székházban. 

A MNSZ brassói szervezetének itjusá- 
pi csoportja felkéri a szavalókórus tag- 
ait, hogy julius 10-én, csütörtökön 
este fél 7 órakor próbát tart a szervezet 
Prezan utca 5 szám alatti székházában. 

Szakszervezeti hirek 
A brassói egyesült szakszervezetek 
szaktanácsa felhivja valamennyi üzemi bi- 
zottság figyelmét az Általános Munkaszö- 
vetség értesitésére, amelyben közli, hogy 
üilos bármilyen szinész számára támoga- 
tást nyujtani jegyek eladása utján az üze- 
mek területén belül, ha e szinészek nem 
szérezték meg e célra az Altalános Munka- 
szövetség, vagy pedig a helyi szaktanács 
Hóváhagyását. 

A brassói ruházati ipari munkások 
szakszervezete felhivja valamennyi tagját, 
hogy vegyenek részt a julius 10-ikén, 
csütörtökön délután fél 5 órakor a szak- 
szervezet Szabadságtér 26 szám alatti 
székháza II. emeleti helyiségében tartan- 
dó közgyülésen. Pontos megjelenést kér 
a vezetőség. 
í k 

A brassói kereskedők szakszervezete 
közli, hogy a terménykereskedők julius 
20-ikán, pénteken délután 3 órakotr a szak- 
szervezet Smáidan, velt Sütő utca 5 szám 
alatti helyiségében gyülést tartanak. A 
szakszervezet vezetősége kéri a megyei 
Herménykereskedők megjelenését is. 

A magántisztviselők brassói szakszer- 
vezetének testnevelő szakosztálya értesiti 
bizottsági tagjait, hogy julius 18-ikán, 
szerdán délután 6 órakor gyülést tarta- 
nak. Pontos megjelenés kötelező. 

a Haladó jusás 
brassói szervezete közli, hogy julius 20- 
"ikán, pénteken. tartja meg szervező gyü- 
lését a brassói középiskolás tanulók részé- 
re, délután 6 órai kezdettel a szervezet 
Arvaház-utca 45 szám alatti székházában. 
A brassói középiskolás tanulók valameny- 
nyien jelenjenek meg ezen a gyülésen. 

Hadi rokkantak, hadi özvegyek 
ésárvákegyesületbetömörülnek 

rassóban 

Julius 20-ikán, pénteken délelőtt 10 
órai kezdettel Brassóban, a régi Tiszti 
Kaszinó belvárosi sétatéri helyiségében 
a brassóvárosi és megyei hadirokkantak, 
nhadi özvegyek és árvák szervező gyülést 
tartanak jogaikat védő egyesület alapitá- 
sa céljából. Ugyanakkor megtárgyalásra 
kerül egy gazdasági ellátási szerv alapitá- 
sának kérdése is. A kezdeményező bizott- 
ság felhivja valamennyi hadirokkant, hadi 
özvegy és hadjárva, illetve ez utóbbiak 
gyámjai figyelmét a fontos gyülésre, hogy 
azon saját érdekükben vegyenek frészt 
ugy Brassó városából, mint a megyéből 

valamennyien. 

Teszléru Zollán és 
Sladkovalnnacióadása 

fTeszléry Zoltán, kiváló fiatal zongora- 
művész, aki legutóbb a bukaresti rádió- 
ban nagy sikerrel szerepelt, és Sladkova 
Anna táncmyévésznő, a prágaii Opera 
volt tagja, folyó hó 22-én, vasárnap dél- 
előtt 10 órakor tartja együttes hangverse- 
nyét a Redout termében. Az előadás ma- 
gas müvészi szinvonalára való tefintettel, 

a Magyar Népi Szövetség kéri, hogy 
tagjai és barátai részesiisék pártfolgá- 
sukban a fiatal müvészeket. Jegyek elő- 
vételben a "INSZ irodájában kaphatók. 

pPapirellátási nehézségel következtében 
Népi Egység mai, csütörtöki száma a 

szokásos nyolc oldal helyett csak négy 

Országszerte folynak az előkészületek 
nnepségekre a Petőfi-ü 

A Magyar Népi Szövetség brassói szer- 
vezete atgusztus 5-ém a Brassói Magyar 
Népi Dalárda a „"Törekvés" munkás da- 
lárda közremüködésével fogja rendezni a 
Petófi-ünnepélyt. Az ünnepségre az elő- 
készületek teljes erővel folynak. 

. 

Csikmegyében Kazinczy János lapszer- 
kesztő és Nagy Imre festőmüvész irányitá- 

sával folynak a csiki székelység előkészü- 

letei az idei Petőfi-ünnepségre. Zsögödha- 

tárában nagyarányu szabadtéri ünne- 
pélyt terveznek. 

Kolozsvárt a Magyar Népi Szövetség 
helyi tagozata felállította Közmüvelődési 
Bizottságát s ennek első feladata a Petőfi- 
napok megrendezése. julius 21-én, szom- 
baton este a „János vitéz" bemutatásá- 
val nyilik meg az ünnepségek sorozata. 
It Janovics jenő mond beszédet. Julius 
21-én, vasárnap, ünnepi istentiszteleteken 

emlékeznek meg a világszabadság költőjé- 
ről a magyar egyházak. Délelőtt a népze- 
nészek egyesitett zenekara a Szabadság- 
téren hangversenyt ad, majd az egyes 
kerületek lakossága kivonul a Mihály- 
parkba, ahol 11 órakor nagyarányu Pe- 
töfi-ünnepség kezdődik. Itt Kós Károly. 
beszél, valamint a munkásság és földmü- 
vesség szónokai. Julius 23-án a Magyar 
Népi szövetség diszünnepélyt rendez a 
Városi Szinházban, ahol Kacsó Sándor, a 

mwépi Egyséd 

demokrata köziró és Méliusz Jözset iró 

szerepel előadással. A Petöfi-ünnepségek 
Kolozsvárt julius 31-ig minden nap más 

és más műsorral állandóan folynak. 

Bukarestben a Magyar Népi Szövetség 

julius 22-én rendez Petőfi-ünnepélyt. Szó- 
nok Balogh Edgár. 

Nagyarányu előkészületek folynak a Pe- 
tőfi-napok megrendezésére Nagybányán. 
A bányaváros lakossága megkoszoruzza 
a városháza falára illesztett régi Petőfi- 

emléktáblát és ünnepélyes zarándoklattal 
felkeresi a koltói Teleki-kastélyt, ahol a 
nagy költő mézesheteit töltötte. 

A segesvári ünnepségek diszletezésének 
előkészitésére Kolozsvárról Segesvárra 
utazott Kovács Zoltán festőmüvész, aki 
Kós Károly tervei szerint rendezi be a 
szabadtéri szinpadot a Sporttéren. 

Elkészült László Gyula egyetemi tanár 
rajza alapján a Petőfi-napok plakátja, s 
hamarosan ott lesz Erdély minden váro- 
sában és falujában. A plakát magát a köl- 
tőt ábrázolja s magyar és román szöveg- 
gel közli a Petőfi-napok időpontját. Itt 
irjuk meg, hogy László Gyula gipszmo- 
dellje nyomán készül el a Magyar Népi 
Szövetség Petőfi-jelvénye is, egyelőre 100 
ezer példányban. E fémjelvény jövedelme 

ürguzsiui internálótáborból hazaérkezett 
a közmüvelődési célu országos Petőfi- 
alapot szolgálja. 

Darvas Józsei, Illés 

(Kolozsvár.) A Magyar Népi Szövetség 
elnöksége meghivta a segesvári Petőfi- 
ünnepségekre a Román Irók Szövetségét, 
valamint a Bolgár Irók Szövetségét is. 
Mind a két irószóvetség elfogadta a meg- 
hivást. A segesvári ünnepélyen résztvesz- 
nek a magyarországi Nemzeti Paraszt- 
párt iró-kiküldöttei is. 

Guula, Kovács Imrc 
és Vercs Déter Brassóba is ellátogatnak 

Amint már lapunkban megirtuk, előre- 
láthatólag Darvas József, Illyés Gyula, 

Kovács Imre és Veres Péter jön el. A 
négy neves iró a Petőfi-napok során Ko- 

lozsvárt, Marosvásárhelyen, Brassóban és 
Bukarestben előadást tart. Meghivó ment 

1a jugoszláv iróknak is. 

Lapunkban már megirtuk, hogy a bras- 
sómegyei kerületi és községi MNSZ szer- 
vezetekben a megyei szervezet életbe- 
lépteti az országos kongresszuson hozott 
alapszabályokat. A megyei szervezet ez- 
uton is felhivja az átszervező közgyülése- 
ken megválasztott uj vezetőség igyel- 
mét, hogy feladatát, amelyet a köz bizal- 
ma reá ruházott, lelkes és lankadatian 
munkával lássa el. 

Türkös 
A MNSZ türkösi szervezete julius 15-én 

taggyülésst tartott, hogy a vezetőséget a 

kolózsvári központtól megérkezett szer- 
vezeti szabály szerint átszervezze. A gyü- 
lés folyamán az elhangzottakból lehetett 
látni, hogy nehézségek voltak, leginkább 
azért, mert egyesek az eddigi szervezeti 
szabályokat nem vették figyelembe, lehet 
mondani, hogy nem mindig rosszakarat- 
ból hibát követtek el. De a vezetőségnek 

tudható be, hogy mindennek ellenére meg- 

birkózott minden nehézséggel, mert szer- 
vezetünk szép fejlődésen ment keresz- 
tül és bátran néz a jövő elébe. 
A MNSZ türkösi szervezetének uj ve- 

zetősége: végrehajtóbizottsági tagok: el- 
nök: Farkas István töldműüves, alelnökök: 
lakab Aron iparos és Bartha Jánosné, 
földműves, titkár: Gödri Tános tanitó, 
Szakbizottsági felelős vezetők: közmüve- 
lödés: Fehér Dezső iparos, gazdasági: 
Papp Mihály földmüves, szervező: Bacsó 
Mihály földmüves-kereskedő, mői: Kiss 
Tetvánné földmüves, ifjusági: Kiss Kál- 
mán ipanos. 

Inézőbizottság (a fentiekkel együtt): a) 
közmüűvelődési albizottság: iskolai bizott- 
ság: Kapitány János iparos, népmüvé- 
lési bizottság: Boros Jenő iparos, sajtó- 
bizottság: Papp István iparos. b) Gaz- 
dasági albizottság: 1. szövetkezeti bizott- 
ság: Bartha János iparos. 2. Gazda-neve- 
lési bizottság: Kapitány István földmü- 
ves. 3. Gazda és műszaki bizottság: Bor- 
bély István töldműüves. c) Szervező albi-] ves, 3. c) szervező: Bálint György föld- cs 

Beszámoló a MNSZ türkösi, kereszturi 

és zajzoni átszervező közgyüléseiről 
zottság: 1. Pénzügyi bizottság: Jónás 
András földmüves. 2. Szervező bizottság: 
Jónés András földmüves. 3. Ellenőrző bi- 
zottság: Albert István földmüves, Binal 
János ipanos, So0ós István földműüves, Lécz 
Károly iparos, Mródi János iparos, Szász 
B. Mártom földműves, Girás Mihály ipa- 
ros. d) Női albizottság: 1. Politikai (bi- 
zottság: Bacsó Mihályné földmüves, . 
Szociális bizottság: Girás Mihályné föld- 
müves. 3. Testvérszervezeti: Gergely 
Sándorné kereskedő. c) Itjusági albizott- 
ság: 1. Politikai bizottság: Székely Zol- 
tán inanos. 2. Kulturális fizottság: Fe- 
hér Dezsé iparos. 3. Haladó-ifjusági: 
Farkas Anna iparos. 

Keresztvár 

A MNSZ keresztvári szervezete folyó 
év julius 15-én ünnepélyes keretek között 

taggyulést tartott. Reggel 0 órakor meg- 
érkeztek a brassói kiküldöttek. Felcsen- 
dült az ifjuság és az idősebbek éneke, sza- 
badságdalokat énekeltek s énekszóval, vi- 
rágcsokorral fogadták a kiküldötteket. A 
kiküldöttek a legteljesebb megelégedéssel 
győzédtek meg arról, hogy a szervezeti 
fegyelem teljes, s hogy a keresztvári ma- 
gyarság méltóan tud élni szabadságával, 

amint azt a gyülés egész lefolyása bizo- 
nyitotta. A szervezet minden tagját áthatja 
a közösségi érzés: legtöbb bajukat ön- 
maguk oldották meg s a reakció soraik- 
ban ismeretlen. A szép fejlődést mutató 
keresztvári szervezet megválasztott uj 
vezetőségével bátran nézhet a még fenn- 
álló nehézségek elé. 
A MNSZ keresztvári szervezetének uj 

vezetősége: 
I. Végrehajtó bizottság: elnök: Fodor 

János földműüves, alelnökök: Pakucs Gyu- 
la és Erzse Margit földmüvesek, titkár: 
Soós Imre. Szakbizottsági felelős vezetők: 
1. a. közmüvelődés: Székely Ferenc föld- 
muüves, 2. b) gazdasági: Soós Pál földmü- 

müűves, 4. d) női: Kovács Ibolya tanitó- 

nő, 5. e) ifjusági: Lukács Sándor föld- 

II. Intézőbizottság (a fentiekkel együtt): 

a) közművelődési albizottság: 1. iskolai 

bizottság: Lőrincz Balázs iparos, 2. nép- 

művelési bizottság: Soós józsef földmü- 

ves, 3. sajtóbizottság: Molnár Áron ke- 

reskedő, b) gazdasági albizottság: 1. szö- 

vetkezeti bizottság: Jakab Jenő iparos, 

2. gazdasági: Soós M. György földmü- 

ves, 3. székház és müszaki: Veress Ist- 

vánné földmüves, c) szervező albizottság: 

1. pénzügyi bizottság: Puski József föld- 

műves, 2. szervezés: Török Aron iparos, 

3. ellenőrző bizottság: G. Kerekes Sán- 

dor, Szücs Sándor, I. Keczi Ferenc, B. 

Veress Sándor, Posztós Áron, Bang Sán- 

dor, d. női albizottság :1. politikai bi- 

zottság: Török Ferencné földmüves, 2. 

szociális: Soós M. Györgyné földmüves, 

3. festvérszervezeti: Gábor K. Istvánné 

földmüves, e) ifjusági albizottság: 1. po- 

Htikai bizottság: Soós Kálmán földmuü- 

ves, 2. kulturbizottság: Török Erzsébet 

földmüves, 3. haladó-ifjusági: Soós sá- 

ri földműves. 

Zajzon 

A zajzoni MNSZ julius 15-én taggyü- 

lést tartott, hogy az uj szervezeti szabály 

szerint vezetéséget válasszon. A jelenté- 

sekből kitünik, hogy a szervezet a fejlő- 

dés utjára lépett s ha mutatkoznak is va- 

lamelyes nehézségek, ezekkel a szervezet 

már meg tud birkózni. A legtöbb baj a 

marhabeszolgáltatás körül volt, de az uj 

vVezetőség mindent elkövet, hogy a terhek 

arányosan egymás között legyenek szétt 

bontva, mert tudatában van annak, hogy 

a szabadságért áldozatot is kell hozzon a 

nép. 
A MNSZ zajzoni szervezetének uj 

községi vezetősége: I. végrehajtó bizott- 

ság: Elnök Rab István földműüves, alel- 

nökök: Vajda Márton földmüves és Sipos 

jánosné földműves, titkár:: Pajor Arpád 

fanitó. Szakbizottsági felelős vezetők: 

1. a) közmüvelédés: Dávid Károly lelkész; 

2. b) gazdasági: Orbán János földmüves, 

3. ő) szervezői: Lőrinc András földműves, 

4. d) női bizottság: Tais Jánosné föld- 

müves, 5. e) itjusági: Kajcsarács Sándor 

földmüves. 

II. Intézőbizottság: (a fentiekkel együtt) 

a) közművelédési albizottság: 1. iskolai 

bizottság: Pajor Arpádné, tanitónő, 2. 

népművelési bizottság: Dávid Károlyné 

földmüves. 3. sajtóbizottság: Székely Sa- 

mu földmüves, b) gazdasági albizottság: 

1. szövetekzeti bizottság: Jakab István 

földmüves, 2. gazdasági bizottság: Tóth 

Jjános földmüves, 3. székház és müszaki: 

Tais János földműüves, c) szervező albi- 

zottság: 1. pénzügyi bizottság: Buna 

Károly iparos, 2. szervező bizottság: Kal- 

csarács jános földműüves, 3. ellenőrző bi 

zottság: Dénes András iparos, Vajda Já 

nos földmüves, Tóth Márton földmüves, 

Kajcsa András iparos, Buna Károlynn 

földmüves, Buna Iona földmüves, Simon 

Mihály földmüves, Gires Mihály földmü- 

ves, Sipos András iparos, Tóth János föld- 

müves, Bálint Márton földműves, Boldi 

Mihályné földmüves. d) női albizottság: 

1. politikai bizottság:: Szakál Jánosné 
földmüves, 2. szociális bizottság: Orbán 

földmüves, 3. testvérszervezeti bizottságz: 

Kajcsa Samuné földmüves. e) ifjusági albi: 

zottság: 1. politikai bizottság: Veres Já: 

nos földmüves, 2. kulturbizottság: Biró 

Aranka iparos, 3. haladó-itjuság: Fehér 

Lenke iparos. 

Barcarozsnyó 

Barcarozsnyó magyar népi szövetségi 

szervezete megtartotta közgyülésétt a 
melyen az uj alapszabályok értelmében 

át kellett szerveznie a vezetőséget. 

A megtartott közgyülésen a következő 
vezetőséget választották meg: 

Intéző és végrehajtóbizottság:: Elnök 
Kovács Béla gépész, alelnökök Hajdu Ar 
pád asztalos, Dezső Albert cipész. Titkár: 

Kovács Béla háztartásbeli. 

Szakbizottsági felelős vezetők: / 
müűvelődés, Kiss József kerékgyártó. 

Gazdasági: Mészáros Imre kovács 



Cseutörtök, 1045 julius 19. 

Vádol a nép 
Háborus bünös, aki de' 
mokrata szervezetbe 
menekült... 

(Bukarest) A néptörvényezék előtt 
megkezdődött a háborus bünösök ötödik 

csoportja bünperének tárgyalása. A vád- 

lottak méltóak elődjeikhez, akik ma már 
a börtönben elmélkedhetnek azokról az 

időkről, amikor élet és halál urai voltak. 
Ezek is a kegyetlenkedésekből, gyilkolá- 
sokból és fosztogatásokból valóságos hit- 
vallást épitettek saját számukra. Mintha a 

fasizmus által képviselt gonoszság szelle- 
me mindannyiukat megszállta volna: le- 
vetközték emberi mivoltukat s valósággal 
tobzódtak a kegyetlenkedésben. S mind- 
ezt Antonescu „szent" háboruja jegyében 
tették... 
A jelenlegi vádlottak közül mindössze 

Petroniu Arminiu érdemel figyelmet. Ön- 

kéntesnek jelentkezett és harcolt a Szov- 
jetszövetség ellen. A nők réme volt. Egy 
izben, mikor valahol a Dnyeszteren tul a 
házilány ellenállott udvarlásának, párti- 
zánkönyvet és kézigránátokat csempészett 
be a házba. Másnap természetesen a le- 
ényt és az apját is felakasztották. Mint 
Gestapo ügynök baráti viszonyt tartott 
fent a nácikkal, akiknek nöket „sz llitott". 
Az Abrau bursai pezsgögyárban gestapo- 
beli barátaival valóságos orgiákat rende- 
zett. Kuülön fosztogató bandát szervezett. 
Megkapta a német „Vaskereszt" rendet. 

Úgyanez a Petroniu augusztus 23-ika 
után belépett egy demokratikus szerve- 
zetbe. Senki sem ismerte és olyan nagy- 
hangu demokratának játszotta ki magát, 
hogy elég jelentős tisztséget is kapott. 
Végul is egy katona, aki annak idején a 
keze alatt szolgált, leleplezte. Most a nép- 
törvényszék előtt kell felelnie tetteiért. 

Hétfön állitiják répbiró- 
ság elé Petain tábor- 
nagyot 
(Páris.) A párisi rádió jelenti: Petain 

tábornagy bünügyének tárgyalását hétfőn 

kezdik meg. 

A francia nép nagy érdeklődéssel vá 

a tárgyalást. A julius 14-i ünnepsé 
alkalmával a felvonuláson több háborus 

bünös között Petain halálraitélését is áb- 

rázolták. A kocsin egy akasztófa alatt Pe- 

tainnek öltözött sápadtarcu ember állott. 

Az akasztófa alatt egy táblán a következő 

felirás volt olvasható: „XIV. Lajos elárul- 

ta a francia népet. Megbünhödött érte. 

Petain elárulta Franciaországot. Bün- 

hödni fog." 

Hivatalos forditók a 
biróságok mellett 
A Hivatalos Lapban törvényrendelet je- 

lent meg, amelynek értelmében a birósá- 

gok mellé az együttélő nemzetiségek 

nyelvét ismerő forditókat szerződtetnek. 

A járásbiróságok mellé 2 vagy 3, a 

törvényszékek mellé 2-4. az itélőtáblák 

méellé pedig 1-2 forditót vehetnek fel 

a szükségleteknek megfelelően. tA fordi- 

tók esküt tesznek. 

Távolkeleti nadszintér 
(London.) Nimitz tengernagy hadijelen- 

tése közli, hogy hatalmas amerikai re- 

pülő erődök Japán északi részét bom- 

bázták. A szövetséges hajóhad egységei 

egyetlen nap folyamán 1000 tonna löve- 

déket löttek ki Észak-Japánra. Japán rész- 

ről egyetien ágyu sem válaszolt. A hajó- 

ágyuk fontos ipartelepeket tettek tönkre.
 

Délkelet-Borneo szigetén az ausztráliai 

előrenyomultak és elfoglalták 

és teljesen megsemmisitet- 

ték az ottlévő mintegy 10.000 főből álló 

japán utánpótlási csoportot. Az ausztrá-
 

fiai csapatok tovább nyomulnak előre é
s 

kilométerre állnak Szanbodzsá- 

csapatok 
Batocsampát 

csupán 4 
tól. 
Anmerikai 
nyomultak be a japán tengerbe és korea 

szigeteket bombáztak. 

anyahajók 250 kilométerre 

(Kolozsvár) A Magyar Népi Szövetséi 
központi irodájába szamos komoly sére- 
lem érkezett be az idegen vagyon ellenőr- 
zését végző bizottság munkájáról. Az in- 
dokoltan sérelmesnek látszó ügyekben a 
MNSZ központi vezetősége eljárt az illeté- 
kes hatóságoknál s ott azt a határozott 
választ kapták, hogy az emlitett bizottság 
hatásköre nem terjed ki Északerdély te- 
rületére s igy a CASBI északerdélyi ed- 
digi tevékenysége a fegyverszüneti szer- 
zödés VIII. pontjának és a vonatkozó ren- 
deleteknek téves értelmezésén alapult. 

Groza Péter miniszterelnök az elmult 
szombaton a MNSZ egyik küldöttségé- 
nek bejelentette, hogy az ellenséges javak 
kérdésének rendezése ügvében részletes 
utasitást küld az összes illetékes hatósá- 
gokhoz. A miniszterelnök a CASBI déler- 

Jelenteni ken a Magyar Népi 
pontiának az ideden vaduonok ellenőrzéséi vég- 
ző bizottsás eljárásával kapcsolatos panaszokat 

jelentést a központi bizottsághoz. Ugyan- 

délyi müködésével kapcsolatban is fontos 

közlést tett, amely szerint a Délerdélyből 

Antonescu uralma elől elmenekült magya- 

rok. amennyiben az uj állampolgársági 

tendelet értelmében román ál ampolgárok- 

nhak számitanak, s visszatérnek, nem szá- 

mitanak idegeneknek s igy vagyonuk sem 

esik a CASBI hatáskörébe. 
A Magyar Népi Szövetség központi 

végrehajtó bizottsága ezért felhivja Észak- 

erdély magyarságát, hogy a már megtör- 

tént, vagy ezután eléforduló hasonló ese- 

tekben tegyenek jegyzőkönyvhöz csatolt 

csak felkéri a vezetőség a délerdélyi ma- 

gyarságot is, Hogy a helyzet megismerése 

érdekében mind az eddigi, mind az ezután 

esetleg felmerülő esetekről szintén érte- 

sitse a Magyar Népi Szövetség központi 

irodáját. 

Gépkocsiszerencsétlenség érta a 
(Nagyvárad) Ambrus Péter a MNSZ 

nagyváradi ügyvezető elnöke Erdei fJó- 
zseffel a Kommunista Párt titkárával és 
Hübschenberger Józseffel a Szociáldemok- 
rata Párt vezetőjével, továbbá Csillag An- 
dor dr. alispánnal együtt gépkocsin Ko- 

lozsvárra utazott. Élesd és Alsólugos kö- 
zött a gépkocsi kettés gammidefekt kö- 
vetkeztében felfordult és a gépkocsi uta- 
sai a beton uttestre zuhantak. A legsze- 

esznz 

(Budapest.) A budapesti Szabadság ci- 

müű lap a Következőket irja a szovjet- 
román gazdasági szerződésről: 

- A szovjettomán gazdasági szerző- 

dés, melyet mostanában kötöttek meg a 
két kormány képviselői, nemcsak fölbe- 

ilhetetlen előnyöket biztosit a fölsza- 

dult román demokráciának, hanem egy- 
en példát mutat nekünk is arra, milyen 

kézzelfogható előnyeit élvezhetjük a Szov- 

jetunió felé irányuló politikai és gazda- 

sági orientációnak. Románia elegendő 

mennyiségü elyapotot kap ahhoz hogy 

textiliparát teljesen üzemben tarthassa. A 

szines fémek és egyéb acélgyártási nyers- 

Magyar vélemény a szoviet-román 
gazdasási szerződésről 

anyagok a román nehézipar további fej- 

lődését és belterjes kiaknázását teszik 

nagyváradi demokrata vezetőket 
rencsétfenebbül Hübschenberger lJózsetf 

esett, aki nyomban meghalt. Erdei József 
agyrázkódást, mig Ambrus Péter köny- 
nyebb sérüléseket szenvedett. Csillag dr. 

alispán? és a gépkocsi vezetője sértetle- 

nek maradtak. 
A sebesült demokrata vezetőket beszál- 

litották a nagvváradi közkórházba. Hüb- 

Schenberger józsef holttestét beszállitották 

Nagyváradra, ahol a Szociáldemokrata 

Pári helyiségében ravatalozták fel. 

lehetővé. A romániai munkásság nemcsak 

foglalkoztatást talál a megujholott ipari 

termelésben, hanem gazdasági és politi- 

kai jelentőségének teljes sulyát érvénye- 

sitheti. A román iparnak nem kell többé 

a német, olasz, vagy más kizsákmányoló 

töke szolgálatában tengédnie. Az uj szér- 

ződés a modern értelemben vett fejlődés 

tágas kapuját nyitja ki előtte. Magyar- 

országnak sem kell félnie attól, hogy 

ipara visszaesik, még ha a háboru követ- 

kezményei egyidőre szegényebbé is teszik 

gyáriparunkat, mert épen hagyják a de- 

mokrácia teremtő erejét, mely behegeszti 
a sebeket, kipótolja a hiányokat és ujra 
munkába fenditi a nép termelő energiáit. 

(Bukarest) A fővárosi saijtó hiradása 

szerint a közlekedésügyi minisztérium a 

kereskedelmi és iparügyi wuninisztériukn- 

mal és a bányaügyi miri zlériummal egyet 

értésbens tervet dolgoz ki az iparvállala- 

fok kereskedelmi körzeteinek meghatáro- 

zására. 
A terv szerint egyetlen vállalat sem 

szállithatja termékeit csakis a számára 

kijelölt körzetbe. Az intézkedésnek az a 

célja, hogy a szállitási nehézségeken eny- 

hitsenek. E tervszerüsités révén ugyanis 

a gyártmányok javarészét a helyi szálli- 

Erőfeszitések a közlekedési nehézségek 
kiküszöbölésére 

Szállitási körzeteket jelölnek ki az ipati vállalato
knak 

tási eszközök és a kis távolságokra igény- 

be vett vasuti kocsikkal lehet a fogyasz- 

tókhoz eljuttatni. 
Ugyancsak a szállitási eszközök hiányá- 

val van kapcsolatban az államvasutak ve- 

zérigazgatóságának az a rendelkezése, 

hogy a vasuti kocsikat a legrövidebb időn 

belül ki kell rakni. Hogy ez lehetővé 

váljék, a megérkezett szállitmányok ki- 

értesitésének azonnal meg kell történnie, 

és ennek érdekében minden rendelkezés- 

1fel keli majd használni. 
re álló eszközt (távbeszélő, sürgöny, stb.) 

(Bucuresti.) Köztudomásu, hogy az 

északerdélyi erdészeti alkalmazottak hely- 

Zete még most is rendezetlen. Az illetékes 

helyi hatóságok, a szükséges alap hiá- 

nyában már negyedik hónapja nem 
folyó- 

sitják a fizetéseket ami az anélkül is 

nehéz viszonyok között élő erdészeket
 va- 

lósággal anyagi romlásba döntötte. A 

MNSZ bukaresti vezetősége részéről
 Czi- 

kó Nándor és Dr. Takács Lajos feltárták
 

ia földművelési miniszter előtt az 
erdészek 

í Reresünk komoly vevőink 
részére 

HHAZAI es TELKEI 
minden nagyságban, a város bárm

ely 

közvetitőlroda. 

anRAsso - Főtér 8. = Telefon 38/
91 

(Bukarest.) Több nehéz akadály legyő- 

jése után a MNSZ bukaresti vezetőségé- 

hek sikerült elrendezni a pénzügyi tis
ztvi- 

selők besorolásának az ügyét. 

A pénzügyminiszter határozata ért:Imé- 

Bben mindazok a tisztviselők, akik a szo- 

Il moru emlékü bécsi döntés 

Kifizetik az északerdélyi erdészek elmaradt járandóságalt 

Ujbél állásukba léphetnek a bécsi dönt
és előött 

alkalmazott pénzügyi tisztviselők 

előtt már al- lelnek. 

sulyos helyzetét és kérték annak sürgős 

orvoslását. Zároni miniszter annak meg- 

hallgatása után, az ügyet magáévá tette 

és azonnal intézkedett, hogy a pénzügymi- 

nisztérium addig is bocsásson az erdé- 

szeti felügyelőségek részére valamilyen 

alapot, annelyből az elmaradt járandósá- 

gokat kifizethetik, amig az erdészeti al- 

kalmazottak végleges besorolása meg 

lnem történik. 

kalmazásban voltak, ujból elfoglalhatják 

állásaikat, az ujabban alkalmazottakat pe- 

dig szintén véglegesitik, amennyiben a- 

Szövelséd köz- 
A munkásasszony éppen mosogai 

amikor a Népvédelmi Egyesület kis 

küldöttje beállit egy gyüjtőivvel 

gyermekotthon javára. Kötényébe tör- 

Ha kezét és a köténnyel letörli a 

széket, hogy a vendégét leültesse. 

Mig a pénz után keresgél, egyre saj- 

nálkozik a szegény, elhagyott gyerme- 

keken. Végre talál egy ötszáz lejest. 

Szégyenkezve forgatja a kezében, 

majd ujból kotorászni kezd a táská- 

jában. 

= Minket sem vet fel a pénz - 

mondja - már ne haragudjék, hogy 

csak ezer lejt adhatok. És udvariasan 

kiséri ki a kapuig. 

A kopogtatásra a nagysága kissé 

megnyitja az ajtót és azt mondja: 

= Várjon egy cseppet - azzal be- 

csapja az ajtót a nő orra előtt. A 

gyüjtőives nó kinn akaratlanul is fül- 

tanuja a következőnek: 

- Borzasztó, drágám, képzeld, a 

tegnap esti névnap kerek nyolcvan- 

ezer lejünkbe került. Az ember már 

azt sem tudja, honnan kaparja elő azt 

a tengersok pénzt. Az orvos Babács- 

kának tengeri levegőt ajánlott, de a 

mai közlekedési viszonyok között, 

hogy is merjen az ember utra kelni... 

Végre a barátnő eltávozik és a 

nagysága szenvedő arccal fogadja az 

egyesület kiküldöttjét. 
lstenem sóhajt -ez a demokrá- 

cia... Egymásnak adják a kilincset 

a sok gyüjtőivvel. Nem gondolnak ar- 

ra, hogy nehéz világot élünk, amikor 

jól meg kell gondolni, hova dobja ki 

az ember a pénzét .. Aztán az állam 

mirevaló? Na, fogja, itt van ötszáz 

lej. Remélem, ez egy ideig elég lesz.. 

T. BE. 

Hirek a Szovjcel- 
szövefségből 

(Moszkva) Az Izvestija Anajev ujsagiró 

cikkét közölte. A cikk irója rámutatott 

arra, hogy a Szovjetszövetség sohasem 

volt elnyomója a népek szabadságának 

és ereje éppen a más népek törvényeinek 

és jogainak tiszteletben tartásán alap- 

szik. 
A Szovjetszövetség sohasem tenyegette 

egy nép biztonságát sem, és a jövőben 

sem iogja veszélyeztetni a népek szabad-
 

ságát. Sohasem voltak területi igényei és 

továbbra is harcolni fog a békeszerető 

népek szabadságáért. 

Az elmult hét igen nagyjelentőségü volt 

a Szovjetszövetség szakszervezeteinek éle- 

tében. 
A Kuznecki és Magnitogorszki Koló- 

műüvek versenyfelhivása (melyet egyik 

minapi számunkban közöltünk) mindenütt 

nagy visszhangra talált. A gyárak és 

vállalatok alkalmazottai gyüléseket rer 

deztek s ezeken megtárgyalták a Magni- 

torszki Kohómüvek felhivását. Az ipari 

munkásság megértette, hogy az uj mun- 

kaversenyben jut legjobban kifejezésre a 

munkásság hősiessége és kitartása. 

A szakszervezetek az üzemek vezetőivel 

együttmüködve napról-napra összegezik 

verseny eredményét és ellenőrzik, hogy 

milyen mértékben tettek eleget vállalt 

kötelezettségeiknek. 
A győzteseket nemcsak tisztelettel v 

szik körül, hanem magasabb munkabé 

kapnak, több élelmiszerhez és iparcikkh 

jutnak hozzá. A győztes vállalatok a „V 

tös Zászló" kitüntetést kapják. 

A verseny termelési eredményéb 

gyermekottkonokat és munkásüdülők 

fogvak létesiteni. A fennmarad 

pedig a legjobb eredményt elérő 

soknak juttatják. 
Az országos szakszervezeti 

azonban nemcsak azt követeli meg, 

eleget tegyenek vállalt kötelezet 

nek, hanem ellenőrzi, hogy a válla 

növeljék a dolgozók életszükségletei 

kielégitését. Gondoskodik továbbá 

hogy a munkások a termelés zá 

dekében megismerjék és segit 

mást. Ebből a célból manká: 
ket küldenek egymásh 

zok az előirt törvényes követelményeknek, kások résztveszi 

mint pld. középiskolai végzettség, meg
fe- a Szovjetszövets 

Az a buzgalom, amellyel a z 
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(Bukarest. )Az államvasutak vezérigaz- 
gatósága hozzájárult ahhoz, hogy julius 
l7-étől megszünjék minden utazási kor- 

Népi Egység 

Megszünt az utazási korlátozás 
Hátozás. Nincs többé szükség sem a ren- 
dőrség által kibocsájtott utazási jogosit- ! ványra, sem fertőtlenitési igazolványra. 

Csütörtök, 1045 julius 19. 

Apróhirdetések 
szorra feladott hirdetések után a ne- gyed ileköztés ingy 

A brassói tábla mellett müködő, a bom- 
bakárokat megállapitó II. számu bizottság 
ezuttai értesiti a bombakárosult háztulaj- 

Naptár 

Csütörtök, 1945. 
perckor kel és 7 óra 
P. Sz. Vince hy. - 

Zsidó 5705 év Av hó 9. 
BErassói mezgék műsora 

áboru után (sz 
Maximban. CFR 
történik. Corso: 
Lumina: 
Cordiále. 

Szolgá'atos 
Szerdán: A medvéhez" 
Csütörtökön: 

Katalin utca 7. 

ovjetfilm.) Ca 
filmszinház: 
Stan és Bran 

A végzetes bosszu. 

-A „Bras ovul 
látási szerv 
brassói kereskedők 
matékosan fe 
kedőket, kisiparosokat 
akik, illetve amelyek a 
sági ellátási szerv 
sürgősen adják 
tésének és adókimutatás 
lati példányát a szaksz 
volt Sütő utca 5 s 

*Az 
ményei. 
folyam" 
katolikus fiuiskola (Kol 
meiben. Az első óra k 
második fizika (8-9). 
-Brassói vasutas 

a szállitások megk 
ért. A brassói CFR alkal 
szervezetének 
szakosztálya gyülés 
mélyzeti alapszab 
ügyében. Ennek rendjén megt szállitások megkönnyitésére ir 
nivalókat. Ezzel kapcsolatban 
az eddi gi munkateljesitmények 
kitüzött célt el lehessen érni. 

vábbra is fol 
cséplés, vala 
kálatok 
jességg 

- A 
da kedd e 
nepelte szeretett 
B. Lászlót, fának 
házasságának 25 éves évfor 
mából. A karmestert a dalá 

rekes Mór ü 
jai pedi 
át neki 

el be nem fejeződnek. 

1. 

Abrassói 
közgyülése. 

törtökre hivta ös 
A közgyülés tárgya a B. M. T. E 
molása, valamint 
nácsa és a kereske 
retein belül való 
gyülést a brassói k 
tornatermében tartják. 
pA tanitó és 

rt Orósz Géza dr. 
n, julius 10- 

rai kezdettel a 
ének Prezan utca 5 sz 
ában. A fontos és n 

előadásra a tanitókon k 
ség figyelmét is felhivjuk. 

ATro: Egy éjszaka története. Astra: Hat órakor 
pitol: Egy este a 

Minden éjszaka 
alkalmi hősök, 

Redut: 

gyógyszerlárak BErassóban 
. Tavikian, Fekete u. 20. 

„Az arany koronához Scholtes, 

gazdasági el- 
figyelmébe. 
szakszervezete nyo- 

Ihivja mnidazokat a keres- 
és vállalkozókat, 

„Brasovul" gazda- 
be beiratkoztak, hogy 

be a személyzetük fize- 
ának egy máso- 
ervezet Smárdan, 

zám alatti irodájában. 
pEsti Tanfolyam" közle- 

Szerdán tartja az pEsti Tan- 
első kémiai és fizikai ór 

ostor utca 23) ter- 
émia 47-3/48), a 

-munkások 
ön nyitésé- 
mazottak szak- 

auto-motor munkásainak 
t tartott, a CFR sze- 

ályainak megtárgyalása 

árgyalták a 
ányuló ten- 
emelni kell 
et, hogy a 

. Tárgyalásra került a CFR munk falusiakat megsegitő munkája, amelyet to- 
ytatniok kell az aratás és a 
mint a rákövetkező őszi mun- 

idején is, mig a mezei munkák tel- 

örekvés Munkásdalár- 
sti összejövetelén melegen ün- 

karmesterét, Lengyel 
pappá szentelése és 

dulója alkal- 
rda elnöke Ke- 

dvözölte, a dalárda nőtag- 
g vörösszegfü csokrot nyujtottak 

B M.T. E alakuló 
A B. M.T. E. ideig- lenes intézőbizottsága julius 10-re, 
sze alakuló közgyülését. 

a kisiparosok szakta- 
dők szakszervezete ke- 
ujjászervezése. A köz- 
atolikus főgimnázium 

iskola" cimen 
előadást csütörtö- 

én délelőtt pontosan 9 
MNSZ brassói szerveze- 

ám alatti székhá- 
agyon tanulságos 
ivül a nagyközön- 

juliuas 19. A nap 4 óra 22 
50 perckor nyugszik. - Kat. 

Prot. Emilia. - Ort, Macrina, 

Entente 

A 

áit a 

ások 

denosakot, hogy julius 25-ig, minden dél- 
után 4-6 óráig jelentkezzenek a fenti 
bizottságnál a tulajdonjogot igazoló ira- 
taikkal, mei? ellenkező esetben a bizottság 
nem véglegesitheti a bombakárosult ivet 
és a törvény 16. szakasza értelmében a 
bombokárosult ivet megsemmisiti és visz- 
szavonja. A jelentkezésre kötelezett bom- 
bakárosultak a következők: 
A lancu Vácárescu-utcából: 

Farkas Dániel, Borzea Eugénia, özv. He- 
nig Vilma, Friedrich Gross, özv. László 
Terézia, Szabó Gyula, Kerekes Mór, Buhu 
Anna, Piai Anna, Pataktalvy Sámuel. Az 
Uzina Electriciutcából: özv. 
Dani Ferencné, Virany Ida, Puskás Fe- 
renc, özv. Daray Elena, Scheer Károly, 
Sandu Valeriu, Mohora Gheorghe, Támpa 
Lajos, Voina Constantin, Peter Stefan, 
Meredincu Vasile, Molnár Irén, Kripkó 
Mátyás, Tóth Rebeka, Munteanu V. loan. 
A Mircea Vodá-utcából:: Voina 
Cheorghe és felesége, Bitay Imre, Kiss lózsef, Varga István, Jekey Sándor, Jakab 
Eugénia, Dojka Mihály, Háncu Nicolae, 
Csörik András és felesége, Rusunac Mi- 
hai, Cujbá Petru, Josi! Ioan, Galan 
Gheorghe, Csiki Lajos, Csiki János, Tart- 
ler Mihály, Dietrich Gheorghe, Széke La- 

Bombakárosultak tigycimébe! 

Anton, Soan Vasile, Inkler 

Jenő és felesége Regina,, Folvari Petru 
Regina Zelig. n. Hirsch. - Az Oltenie 

zu Gheorghe. - A Bucovina utcából 

János, Cáfánoiu Niculae. Geruza Valeria 
Katona József, Krauss / dolt - A Dacie 

tului utcából: Ponteanu 
György Sándor, Bojtó János,, vMorartt 
Gavrilá, Lakatos Gábor, Bartos Józset, 
Bedő Rozália, Demeter Julianna, Jari 
Andreii, Iliosi és Popa Maria és Berta 
sz. Kopacz. - A Transilvaniei ut- 
cából: Rosca Amália, Horváth 

rfeanu Elena, Incze Sándor,, Lukács Ber- 
verzky, Bartha Mária, Balázska fános, 

ipp Mária,, Varvara Sehreiber, Stinghei 
Dumiitru, Conrrad Vasile, Printz Stetan, 
A Maramures-utcából: Bolog Ale- 
xandru, Gironi Andrei. 
A Cernáuti-utcából: Vasilcscu Za- 

harie, Cornea P. Constantin, Dumitru Du- 
jos, Halban Margaretta, Forró Mihály, 
Fekete Sándor, Bogdán István, Elena Va- 
lendorfeanu, Udrea Maria, Agreci Traian, 
Fazakas István, Popp Samoila, Buci Lu- 
dovic, József István, Baka Isak, Papiu 
Petre, Brátescii Constantin. A Munte- 
anu-utcáb ól: Craiu lon plot. adj. A 
Szentpéteri-utcából:: R.I.M.B. Pop Samoila, Bajkó Zsigmond, Hubbes Fried- 
rich, Veres Popea Emma, Rátz András, 
lancsika Rebeka, Zerbes Gheorghe, 
György Jéno és Anna, San u Anica Zorn 
Anton, Benedek Irina, Goldstein Dávid, 
Pop Gyula, Sandru Carolina, Pap Etelka, Kónya Józsetf, özv. Racoaty Lukrecia, 
Suciu Adalbert, Gillet Sapho, Fésüs Su- 
sanna, Orosz Florina, szül, Botan, Ku- hartz Maria, Kasolo Martus, Filacu Flo- rea, Schadt Anna, Pozna György, Papp 
András, Forkek Elsa. 
Az Aurel Vlaicu 

ciling Anna, Neagu Ni olae, Ozdise Pál Antal, Tolan Nicolae, Goaga Gheorghe, 
éter:i Aron, Pavel Petcu. Cr 1n Ioan, 

Luca Valen ina, Pop Mihai, Georgi I0an, Fágárásanu Savu, Cráaiun Ioan. A 
Cosminului utcából.: Breaza Ghe- orghe, Bartók Bella, Gionea Olga, Al 
dea Gheorghe. - A V. Cálova ut- cából: Felegeanu Sean, Aii i Constan- 
in, Ambrus János, Szöke János, Grimi Florica, - A T. Masariik utcából: Denes Alexandru. - A Con cordia 
utcából: Staicovici Titus, Suciu Ioan, 

utcából: «0- 

mitru, A Moldveiutcából: Scholl 
Margaretta, Milinita Ioan. A Buco vina- 
utcából: Gavrilá Rohlich. A Lunei- 
utcából: Cristesca P. Mihai. Az Amos 
Fráncu-utcából: lacob Stefan, Szócs 
Tamás, Antal Károly, Baer Anna és Ko- 
vács Ernő, Szabó Sándor, Schreiber Ioan. 
A Motilor-utcából: Cristu Stefan, 
Cheresles Alexandru. A Masivul Cor- 
nestilor: Ley Vilma, Olah Imre. A 
Negru Vodá-utcából: Toháneanu 
Gheorghe, özv. Tochor Maria, Teulsch 
Mihai, Márton Sándor, Kreiter Adalbert. 
Az Uzina de Gaz-utcából: Aldea 
Alexandru. A Pavilioanele-utcá- 
ból: Drevea Ioan, Florescu loan, Zaharia 
Ivan, Sandru Berta, Deák György, Frantz 
Ioan, Nemes László, özv. Borviz Anna, 
A CER várostészből: Beke Elisa: 
beta, Az IAR városrészből: Stambu- 
leanu Adrián, Fuiorescu Constantin, Cojo- 
caru S. Valentin, Monrel Conrad, Popesciu 
Lucian, Purcároiu Marin, Simionescu Ni- 
colae, Cánpeanu Constantin, Chi ilá Du- 
mitru, Chifaflischi Boris, Alaci Ghitá.: 

-zárolták a gyapothulladé- 
kot. Az ellátásügyi minisztérium rende- 
letére zárolták a külföldről behozott és fo- 
nódáknak kiutalt gyapothulladékot. Schulery Gusztáv, Avram Elena, Timár Ida, Mora Maria, László István. Rotte- 

nan Anon, Asra Barsa Szövetkezet, Bo- ticeanua Alexe. - A Timoculu: ut- cából: Bulgárea Radu, Schanker Ioan, Luca Valentina, Soés Adalbert. - A Me- seriasilor utcából: Drágánel Ioan, - A Magazin elorutcából. Kerekes Pál, Iuliu és Stefan Mészáros, Kaiser Mi- hai, Precup Ioan, Beniny Gheorghe, Go- 

ű véséseket. 

essz. és nemes köveket 
árban. 

Erassó, str. Reg. Carol 22 
(udvarban) Telef. 10-07 

. ékszereket, karóratokokat 
legmodernebb kivitelben. 

. ékszer- és órajavitásokat, 

használtaran y-ezüst-tárgyakat 
legmagasabb 

Furniros kombinált szobák 
Háló szobák 
Ebédlők 

coRsSoO MOZGÓ BRASSÓ 
Ma és a következő napokon 

STÁN és BRAN 
ALKALMI HOSÖK 

Szovjet hiradó. 
Előadások naponta 3-10 őráig. 
Vasárnap matiné 11 órától. Konyha kredencek 

Iró asztalok 
Különböző székek 
Nyugágyak 
Butor szövetek és 
Viaszkos vászrak 
Paplan selymek 
Kész paplanok 
Zsák vásznak 
Különböző spárgza 
Böröndök nagy választékban 

eg 
Brassó, Kapu-u. 12 sz. 

plüsök 

Telefon 27-52. 

Minden másodnap reggelő 

mory Matild. - A Basarabiei utcá- 
ból: Solyoiu Toan, Jakab Lenke, lacob 

Ste- 
fan, Szeperthy Béla, Dima József, Klein 

utcából: Kiss János, Weisz János, Poz- 
na Dávid, Line Andrei Raou fosit, Sai- 

Teutsch Ar hurin, Baliu Dumiru, Török 

utcából: Sporea Niculae. - A Bana- 
Nicolae, 

Béla, 
Szentiványi Dénes, Pop Iacob. - A Mol- 
dova utcából: Lemeny Dénes, Viáda- 

Andrasiu Dtru és Gheorghe. - A Dob- 
rogiei utcából: Gruian Juliánna, Kne- 

moly, 

Iingatian, berie:t 
Szoba-konyhás lakás bombasérült házban kii 

adó javitás ellenéb Cim a kiadóban, 1 

Bombasérült házban modern lakás kiadó. 
Helyreállitási költségek előlegezendők. Landau, 
Brassó. Str. General Mosoiu 25. 1726 
Hargita fürdőn az „Aranka villában" kiadó szo- 

bák álinak vendégeink rendelkezésére, ágynemü nél- 
kül. Erdeklődni: Jénáki Ignácz, Brassó, Szentpé- 
teri u. 81. 1735 
Uj ház eladó P 2An: Mihály, Csernátfalu 463. 
a Köpe fürész mellett. 1768 
Lombard területen 280 m? házhely eladó. Koz- 

ma, Brassó, Scherg posztógyár. 1795 

Elsőrendi nagymunkásokat keresünk állandó 
munkára. Ráduly és Neagoie férfiszabóság, Brassó, 
Str. I. C. Brátianu 28. 1759 
Kifutófiut jó fzetéssel azonnali belépésre keres 
Linoleum, Brassó, Sír. Regele Carol 29 sz. 1760 
Nevelőnőt négy éves kislány mellé keresek, 
német vagy francia vagy angol nyelvtudással. Cim 
a kiadóban. 1761 
Kefekötőt (mestert) keresek üzemvezefésre. Je- 
lentkezni 12-8 óráig, Brassó, Brátianu 60, apart. 5. 

1769 
Háztartásbeli alkalmazottat keresek, aki főzés- 
bez is ért. Cim a kiadóhivatalban. 1776 
Házvezetőnői állást keresek magános férfinél, 

egy kisebb gazdaságban. Cimeket a kiadóba E 

Szülésznőt, mütőben és altatásban jártasat, ke- 
resek bacáui szanatóriumom részére. Jelentkezni 
délután 2 és 5 óra között dr. Vadásznál, Brassó, 
Korona szálló. 1784 
Szabóinast felveszek jobb családból. Bieder- 
mann, Brassó, Kórház utca 22]a. 1785 
Mindenesleányt keresek. Munteanu, Brassó, 

Kapu utca 16. 1790 
Munkássányokat iiveszek kefedzembe Je- 
lentkezni ?iehovits, Brassó, Str. Murágenilor 7. 

4 

Veszek perzsa-bundát jó állapotban, közép ter- 
metre. Brassó, telefon 29-85. 1732 
Női télikabátot középtermetre, 
talan állapotban veszek. Cimeket 

, 

i 

; 

i Foglalkozás 

Adás-vétel 

divatosat kifogás- 
a kiadóhivatalba 

kérek. 
1747 

Ilo motort keresek megvételre. Puiu Aurel, Bras- só, Regina Mária 11. 771 
Keksz, nápolyiszelet, piskota stb, gyári felsze- relés eladó, Érdeklődni Brassó, Str. Dr. Babes, 
8, emelet, 1489 
Vegyeskereskedésnek való zletbersmdszés 

eladó. Érdeklődni Brassó, Stír. Dr. Babes 8. emelet, 
1790 

Mély gyermekkocsi eladó. Brassó, Str. I C. Brátiana 13. 1799 

Gidófalvi Kolcza tanyáról elloptak két lovat. Egyik belga herélt 1.80 m, magas, vasdéres, vas- tag hatalmas ló. A másik két éves szürke kanca, a két hátulsó lába kapcás, a homlokán csillag. Nyomravezető 100 000 lej jutalomban részesül. - Kolcza Sándor, Gidófalva. 1793 
Ismerem azt a személyt, aki az Antfifasiszta Nők vasárnapi erdei ünnepélyén a büfféből elvitte ballonkabátomat. Felkérem, hogy haladéktalanul juttassa el e lap kiadóhivatalába, vagy az Anti- fasiszta Nők irodájába, mert ellenkező esetben a rendőrséghez fordulok. 786 
Elveszett Teleki Juliánna névre szólé buletin. Becsületes megtalálót kérem adja le a kiadóhiva- 

talba. 
1800 

A Magyar Kölcsönkönyvtár, Bukarest, C. Victoriei 50. subsol (Telefon palotával szemben) bukaresti apróhirdetéseket eredeti kiadóbivatali árakkal vesz fel, 798 
Bukaresti orvos háztartása részére keresek ko- megbizható, őnálló mindenest, aki főzésben is perfekt. Bővebbet a kiadóhivatalban. 1780 

1 Vegyes 
Gál Vilmos cserépkályhaszerelő mester, a Wetzel-cég 16 éven át voli alkalmazottja, Brassó- ban, Strada C. A. Rosetti 29 szám alatt (Seewaldt malomnál) mindenféle cserépkályha szerelést és ja- 

Elveszett 

sukarest 

órakor indul a kényelmes 
társas kocsi 

Büucurcstibe 
ZA. 

Brassóban: 
Kapu-utca 49, Telefon 32-55. 

Bucurestiben: 
Str. Izvor 2, Telefon 3-65-21 

vitási munkát vállal. (1101) 
Egyéves és két hónapos kislányomat örökbe 

családhoz. Cim a kiadóban. 1775 
adnám egy jobb 

Rövid-galanteri-kötöttáru 
stb. nagyban és kicsinyben, 
nagy választékban 

WEISZFEILER 
Testvéreknél 
ó, Piata Libertatii Nr. 27. Brassó, 

Telefon: 11-71. 

Nyomatott: Tipografia Drum Nou" 
. 

Bragov, Str Regele Mihai 14. 

796 


